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Rahvaluule / Traditional
translated by Harri Mürk
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8. Eestirahva erakonnamäng

Veljo Tormis

Sõnad ringmängulauludest

meeskoorile ja solistidele a cappella /

8. The Political Party Game of the Estonian People

for male choir and soloists a cappella

S.-A.
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-
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Sõnad rahvaluulest, seadnud /
Words traditional, arranged by Ülo Tedre
translated by Harri Mürk

q=108-110

Veljo Tormis

Eesti rahvaviis
Estonian Folk Tune

9. Nekruti põgenemine Tallinna Toompealt 

koju Kuusalu kihelkonda

9. Flight of the Conscript from Tallinn's Toompea Castle
Home to Kuusalu Parish
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nied
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jäid
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ki
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mai
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huf
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-

-
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-
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ma,
fing,
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-
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those

-

-
-
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va
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-
-

jäid

hid
they

they
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       

               

   

               

           

    

              

    

       

                       
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
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





Sõnad / Words by Hando Runnel

translated by Harri Mürk

q=88

Veljo Tormis 

10. Lindpriiuse päevad
10. Days of The Outlaw

Kolm fragmenti filmist "Lindpriid" meeskoorile, mezzosopranile, 2-le trompetile ja timpanitele

1. Päikest ei olnud
 1. There Was No Sun  

Three ballads from the film "The Outlaw" for mezzosoprano solo, male choir, 2 trumpets and timpani

Mezzosoprano
solo

Coro (T,B)

2 Trombe
(in C)

Timpani

4

8







   
   

  con sord.

pp


pp

3 3 3


unis. pp

mm

(suletud suuga / with mouth closed)

mm

   

 3 3 3 3


mm

simile

mm mm

p


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   


poco marcato

3 3 3

   
   



                    

  

 



 


 


    


 

    

   

                            

                        

                    
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









1
12

2
16

19 3


mm

    


p

3 3 3 3 3

Mezzo-
  sopr.
  solo


Võõ

Stran

p
(lihtsalt, siiralt / simply, sincerely)

ra

ger

-

-

na,

am

- väik

I

se

that

- na

was

- sün

born

di

a

- sin

mong

-

-

ven

men

da

who

- de

can't

- hul

love

ka

me.

-

3 3 3 3 3


mm

unis.

mm

   

  


Cold

kül
and
mal- ja

dark
kur
was in

val- ja
that

ti
au

ge
tumn
-
-

dal
which
- sü

glad
gi

dened
-
-

se
no

- kuul.
eyes,

- Päi
Oh,

kest
there

- ei
was

ol
no

nud.
sun;

- Vaid
just

3 3 3 3


mm

   

   






 





                    

                           

                   

                       

  

                     

                   
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39 8

9

2. Vennad
 2. Brothers 

q=100

Mezzosoprano
solo

Coro (T,B)

Timpani

48
10







    


con sord.

p




con sord.

p




f sub.p

attacca

    

   
(vokaliis / vokalise) 

unis.

aa

p


pp f

3


Tall
Ven

are
nad-

my
on suu

bro
red

thers
-
-

ja
and

tu
migh

ge
ty

-
-

vad,
strong.
-

They
ven

know
nad- on

all
tae

things
va
un

- ni
der

-
-

tar
this

gad.
sun.

-
3

3

3 3

3


f


aa

p



      

   
                       

                     
     
















    





                  

                     

           

                       
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











51

54

11 Agitato q=120

57


There

Ei o
is

le
no

- kur
e

just
vil

-
- or

e ga
the

-
ma
kur ju

lice-
- se

of
- juurt,

men that
mi da

my
- ven

bro
nad
thers

-
-

ei
don't

teaks.
know.

3 3

3 3


f


aa

p



  f

Ju
Pas

ma
sions

-
-

lik
di

- kirg
vine- weigh

än gis
hea

- tab
vy

-
- on

nen de
their
- rin

breas
da:
ts.

-
-

3 3 3


f



 
con sord.

p mf

3


p

gliss.


ne

First

mad

they

- on

were born

sün di

to

- nud

make

- sel

this

leks,

wide

- et

earth here

muu ta

a

- maa

bet

ilm

ter

-

-

heaks.

place,

3 3 3 3 3

  


p mf

3 3


mf

gliss. gliss.

                      

           

                   

            

         

        

        

               

            

   
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





78

80 17

18

3. Ja siiski armastage
3. And Love One Another 

L'istesso tempo (q=100)

Mezzosoprano
solo

2 Trombe
(in C)

Timpani







i

selves-

se-

have

3

väe

come

ti

for

- ma

to

-

find

käest tu

from

lid

a

- saa

found

ma

ling

-

-

jõu

strength

du

and

- ja

be

3

-


mm

unis.

  




lief
us

-
ku.
too.

-

   

    

 
senza sord.

f p


sub.f mp

p

attacca

3

    


p

senza sord.

 p 3 3

               

        
         

      

  

      

 
 
       

        

                 

 
 
    

                      
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92 20

95

98 21


Ja

And

p

siis
love

ki
each

- ar
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
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en

-

-
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still
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there
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ni
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what

ü
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le

we

-

 
p

a2


p pp


ar
do

mas
but

- ta
love
- da

then
- kül

cold
ma

hard
- rau

i
da,
ron,

-
-
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the

vang
bars

la
of

- võ
pris

re
on

-
-

sid
and

- või
the

mus
stench

ta
of

-




p pp


püs

smok

si

ing

-

-

suud.

guns.

- Jah

Yes,

f

ar

love

mas

each

- ta

o

- ge

ther,

-

-

siis

love,

dim.

ki,

my

- ar

bro

mas

thers,

-

-

ta

strong

- ge.

ly!

-

-

Liig

Our

rut

life

tu

ends

-


mf


mf pp

                     

 
   

     

                     


 

     

                      

 
     

     

                     

         

     
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